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Pushto / Pashto   
********** For the Nurse ********** 

 

Can you understand this writing? 
 آيـــــا تــــا ســـودغـــــه لـــيکل لــــوســــتـــلی شـــــی؟
How are you? 

ـنـــګـــه يــــا ســــت؟تــا ســو څــ
What do you need? 
څــــه شــی تــه ضــرورت 

؟لـــری  
Do you have pain? 
آيــــا تـــاســـودرد لـــــری؟

Where is the pain? 
کــــوم ځـــای مـــو درد کـــــوی؟

Do you want medicine for the pain? 
 درد لــــپاره دوا غـــــــــوا ړی؟

Are you hungry? 
وږی يـــــا ســــــت؟ و اــــس اآ يا تــ

Are you thirsty? 
ــا ســـــو تـــــږی يـــــا ســــت؟تــ

Are you hot?  
ـــــا ن مـــــو تـــوده ده؟ځ  

Are you cold? 
 ځــــــا ن مــــو ســــړه ده؟

Are you nauseous? 
کـــا نـــګــی يـــا ولـــټی دی راځی؟

Do you need to vomit? 
غــــواړی ګا نګی يا ولــــټــی 

 وکــــړی؟
You will not be allowed to eat or drink for now 

څـــــښــــا ک ا جــــا زه تــــــا ســــو د پــــا ره اوس د خوراک او 
 نــــــشـــــتــــه؟

Do you want medicine to sleep? 
  دوايـــــی غــــــواړی؟ د پـــــا رهد خـــــوب
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You are going to have an operation 
 کـــــــــيــــــږ یا ســـــو عـــــمــــلــــيــــا ت بـــــــه تــــر ســـــرهســــــت

You are going to have an x-ray 
تـــــر ســــــره کــــــيـــــږیــتا ســــــو ا کــــــســــری بــــه س  

You are going to have some tests 
ــــا ټـــــــســـټـــونـــــه ـــعــــا يــــنـــا ت يـســـــتا ســـــو بـــــه څـــــه مـ

تـــــر ســـــره کـــــيــــږی   
You need to take this medicine to get well 

 بـــــا يــــــد وخـــــوری چــــی جــــــوړ شــــــیا ســــــودغـــــه د وا تـــ
You need to sit up straight to eat and drink 

ـيــــنی چـــــی څـــــښــــا ک ســــت او صــــحـــيـــح کــر تــــــا ســــــو د
وکـــړیخــــــوراک او   

We need to turn you over to stop bed sores 
تــــرڅـــــو مــــونــــږ غــــواړو چــی تـــا ســــو پـــه بـــل اړخ واړاوه 

ــخلــــیشـــا مـــو زخــــم وا نـ  
Press this button if you need help 

دغـــــه ســــوچ يـــــا ښ شــــونــــو  ضـــرورت پــــيـــ چــــيـــریکــــه
تـــه فــــشـــار ورکــــړیبــــټـــن   

Please don’t touch this equipment 
ـــــیلـــــطـفأ دغــــه شــــــيـــا نــــو کــــی لاس مــــه وه  

Have you passed urine? 
ـا زی يــــا پـــــيــــشــــا ب مـــو کــــړی؟يـتــــش مـــــتـ  

Have you used your bowels? 
کـــــړی؟ــــتــيـــا زی مـــو ــــټـــی مـــــغـ  
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I will come back 
مراځ زه بـــيــــرتــــه يــــا واپـــــس  

I will tell the doctor 
 زه بــــه ډا کـــــتر تــــه ووا يـــــم

I will get the doctor 
 زه بــــه ډا کـــــتـــــر راولـــــــم

The doctor is coming 
ځـــــــی ډ ا کــــــــتر ا وس را  

Do you want me to call your family? 
ــــه زنګ وو هـــــم؟تـ چـــــی ســـتا ســــو فــــا مــــيل  غــــواړیمـــــا  

I will get an interpreter to speak with you 
زه بــــه ا نـــــټــــرپــــرټــــر يـــــا تـــــرجـــــمـــا ن راوغــــوا ړم چـــی 

 تـــــا ســــو ســــره خـــــبری وکـــــړی
 

********** For the Patient ********** 
 

I am hot 
هره ګـــرمـــه يـــا تـــوده يــــمزه ډ يــــ

I am cold 
ړه کـــيـــږی يــخ يـــا ســــازمــــا 

I am thirsty 
 زه تـــــږی يـــم

I am not thirsty 
 زه تـــــږی نــــه يـــــم

I am hungry 
 زه ا وږی يــــــــم

I am not hungry 
 زه ا وږی نـــــه يـــــم

I am in pain 
  رد لـــــرم زه  د

I have very bad pain 
ـه يـــا شــــد يــــده درد لـــــرم ډ يــــره خــرا بـزه 

I am not in pain 
 زه د رد نــــلــــرم

I have nausea 
زمـــا کـــا نــــګی يـــا ولــټی 

 راځــــی
I feel better 

 زه ا وس ښـــــه يـــــــم
I feel worse 

ـــه يـــــم حــا لـــت ښـــــه نـزه 
 مــی ډ يــــرخـــراب دی 
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I feel the same 
حـــــا لــــت مـــی عـــين شـــی 

 دی

I am wet 
زه لـــونـــد يـــا لــــمــــده يـــــم

I want to go to the toilet 
مـه لاړشــــــزه غـــــواړم تــــشـــنا ب يـــا بــــــا ت روم تــــ  

I need to pass urine 
 زه غــــــواړم تــــــش مـــــتــــيا زی وکـــــړم

I need to use my bowels 
 زه غــــــواړم غـــــټی مـــــتيا زی وکـــــــړم

I want to sit out of bed 
چـــــو کــــی کــــی کــــيـــــنـــمزه غـــــواړم   

I do not want to get out of bed 
ه نـــــه غـــــوا ړم خـــــپـــل چـــــپـــر کـــت نـــه ووزمز  

I want to go back to bed 
زه غـــــوا ړم بــــيــــرتــــه خــــپـــل چـــــپـــرکـــټ تــــه لاړ 

 شــــــــم
I want the doctor 
 زه ډا کــــتــــر غــــــواړم

I want to speak to my family 
ــــواړم خــــــپـــــل فــــــا مـــــيـــلـــــی ســــــره خـــــبـــــری زه غـ

 وکــــــړم
I want an interpreter 

مــــا ن يـــا ا نــــــــتر پــــرتــــر غــــــواړمزه تــــــرجـــــــ  
 


